
Favorabilis, dar in gunaten ist# hat. der 

gQnatig ist• katéri Je v'gnidi, v'ToszhliÄ 

vooti, ali jo imžu katári je gnádliu, vos- 

zhllv, perdj&n, priáTen. 

HIP0L1T. Diet. I >?:r 



M 'S! VtcÁs 

ablatio, 

iator ad fillua dicit relatioaem. oshe h'sýnu, 

inu syn h'osiietu právi all leh en rseclldik all 

reaglédstvu. 

Op.; Iienške^-a besedila ni. 

HIPOLIT: Diet. I » 557 



/PfA^cd Ju'bb ^ Í*í1>ecc*0^tr 

č&ioct^ť- y&e^-ayjf &t Č/'<U*. / -wé 

£*/(*<. <y&Z^£4i£**. Š&ycJt^e ^sjpčti 

£• sisásltA* ^ <n*Jt / Uujtí^ 4*^ X^AXCM^Č s**^* ' 

sft^A^c A^U- ***■ 

HIPOLÍT, Diet.: 
Orbis picíus, 2>S 

ýi? 



-errpiclllo Confpicllia ut aoriue Černatt qui ha- 

bet debilem virutn» die Augen^löser oder ^rillen 

daf der eohárffer oohc der da hat ein blödes 

cecleht« rhpe^gli oa oshy debl edbn birtririil gle- 

dal katóri lna en fiob pogled» 

HiPOLIT, DÍCt.: 
Orbis pictus, 33 



/i^LČ- 

tvel fi vnus equus po rt alterum jungendus fit ul- 

timo apponit ungulas:) de Heleio dependentibus lo- 

ris vel Catenis, (:oder so ein Ros nach dem andern 

Einzuspannen ist, den lezten leget er an die On- 

zen:) mit den Vom kummet herabhängenden Riemen oder 

ketten. (: ali aku en koyn po tem drugim imá vpre- 

shen biti timu púriednimu, ali vojnizherju on te ' 

vojnize perpné:) is timi od komata doli vifseozhi- 

mi jermeni ali ketinami. 

H1P0LIT, DicU 
Orbis picluSf 3 o 



/yV-ákt&H, r**£/ sw+cjť p44*&Ut&4 Oc^<fc>Lp4. 

■f*4A.t^4i**< e* . 

HIPOLir. Diet.: 
Orbis plctus, "fO £ 



JStcZ' á: 

Darnxwinde • vjódanlc, dtrz^o, klán je po zhé~ 

vah. parsio, illaca, der oolllches wehe hat. 

kateri ima ta ku Plin o boleahino. iliacus» 

HiPOUT: Dici 11, 



/i/Tite 

juxta Fluvia navlgabllla et vias Hegias habet 

prlnceps pua tolonla;an den schiffreichen flüs- 

sen Vnd Landstrassen, hat der fürst sein Zoll- 

häuser: na tlh zholnlzhováunlh, all voshnivnlh 

vodah lnu zejPtah, Ima ta Fürfht Tvoje zólske 

Hl The 

H1POL1T, Dlet: 
Orbis pietus, 



/OmC. ■Á 

iíex, aut prinoopc rofldot In Metropoli* Sta 

köiii^: (oder füret hat oeinen ois in der haub- 

statt» on kraj1, ali on förPht ima fvoj Todoeh 

v'poelavitnici mofti 

H!POLÍT, Díct.? 
Grb s pietus, "1 



/C4U 

Ordnung geben, énlga porlvishati, podvuzhítl. 

enimu visho, furra inu manero naprej pi Psáti, 

koku se Ima sadersháti. praefcribere, Confti- 

tuere, definire modům. 

HIPOLiT: Die». I!, «8 



/ÍSHCi 

Mucke, ein Vnzifer, komar. Culex« 

Er hat mucken im köpf« on ima múhe v*glavi. 

habet furentes ac volaticos impetus. 

HiPOLiT: Dici t!, 127 



/Uy^t c- Á 

pilařům ^aclCtcr, pllator liabet c^bornivun in 

rpliaorirtcrio, clor Ballaolstor hat dlo ivtooicht 

in don ßallliauo. choc ^ojrtcr, ali shocálnikar 

iriá shhrh choc shocálno Ifho. 

HIPOLIT, D!ct.í 
Orbis pictus, O0 



vir, juvonio, caelobo Conju^lum Initarus InPtruc- 

tuo nt oplbuc aut arte, ot iiclontia. :ln Jung- 

raann, Jung^esoll so heurathon vtIII soll behöbt 

eeyn Entweder mit ^olohtum oder mit Icunct, Vnd 

wlssöneohafft« on mlad nooht mladoních, fanen ka- 

teri To hoshe oshonitl ta Ima previden bltl all 

s blacom all o'antvorhom, all anajnlam 

H1POL1T, DlCti 
Orbis pictus, ^ 



Kräftig, das seine würkung hat. kraften, mozhán, 

kar kraft ima kaj Pturíti. Efficax, Efficacita- 

tem habens, viu efficiendi habens. 

Hl POUT: Die?. 1fr io7 



Juftltla pingitur rodens in Lapide quadrato, nam 

detet eTse Imraobills; die gereciitiskeit v/ird ge- 

mahlt siaend auf Einen Viereckstein, dan sie 

soll seyn unbeweglich; Ta pravíza Te malla fe- 

deósha na enim rhtirivoglátim kamenu sakaj ona 

ima biti nepreraaknena; 

H1POLIT, Diet.: 
Orbis pietus, 52 



zi/yu éi 

Schadhaft, das einen mangel hat. poThkoden, 

skashén, pománkliu, kar en taděl, all po- 

makanle imá. vitlofus, mendofus, mancus* 

HiPOUT: Diet. ir, 159 



Ex fuhrt etwas in ochilt.on líná nejlca j pred fábo, 

on je v'enlnu l•^ivnim napřejvsetju sapopáden. 

vultus eiuo all^uid praefefert:vultu et oculis 

íiniml notum praefert. 

HIPOUT; Dici. It. 104 



Á' 

HIPOLIT: Die). II, iáS 

s~ 



£ 

Tantum, 

tantum insidiarum est vltae. so Vil aufsaz 

hat das leben, túliku rúpernosti inu fuper- 

stávkou ima letu fhivléjne. 

HIPOLIT: Dlet. I* 657 



/is** C" 

Sufpicio, 

suspectus regi, et ipfe eum sufpiciens. er Ist 

beym könig im Verdacht, vnd er hat Ihm auch 

verdacht, on je per kráylu v' surnneriilivosti, 

inu on ima túdi kíx Itrájla burane Thliviga. 

HIPOUT; Diet. I' G51 



Trilinguis, dreyzíin^ig. tréih jefíkou; katéri 

Ima tri jefíke, trijerízhen; túdi katéri drugá- 

zhi govory koker lina v'serzl. 

iliťOLIT; Dlel. I , 683 



sisrkč. Á 

Volo, 

quid sibi vult istud? xvas hat dlses Zubedeuten? 

Kaj ima letu poméjniti? 

H1POLIT: Dlet. 3 » 724 



/iy>u.&Žc 

Volaticus, 

homo volaticus. der einen fliegenden sinn hat. 

kateriima éno neobstojézho rarvúmnost: nestanovi- 

ten zlilóvik. 

HIPOLIT; Dlet. J , 724 



■M 

Vnýugus, das eine haltnus hat. Icar imá éno 

derfiiávo. 

HIPOLIT; DlCt. J ' 723 



/iy)K£ i' 

Vmbra, 

uinbran suam me t uit. er hat ein bos sewüssen. 

on iraa éno luido vejst. 

HI HOLIT: Diet. i 
, 72o 



Sonnencirkol, fónzhnl okróshik, ali Pakroshik, 

po katerim fonze téshe, kadar ima márlmiti. 

Ecliptica. 

H1POLIT: Dici. II, 1r7Ä 
YIÜ 



á' 

iátoinkrGbs.kosahákjtordakórtni rak;túdl en mórski 

rak APtleitima ono nogó debellfhi koker to drugo. 

Aftaous fluvlatllio,faxatille. 

HtPOLIT: Dicf. !l, 



yiAU-* 

xrollemaul,der gresse lefzen hat.slinablazh, 

siinal)lart,kateri ima velike shnáble.labeo. 

HIPOLIT: Dici II, 

199 



7^' 

xripus, dretyfu.soi£;; trifus. trcimog, trynocaah: 

trýfoSs vsc kar try nogh ime» 

HiPOLIT: Dlcí, { * S8^ 



■Á' 

der das Seitenvveh hat« katéri imó'"bodlaje 

pleuritlcus. 

HíPUUi; UiC« ilg 175 



/ytc 

Stör, ein flocii. morska riba, katera ima luski- 

ne pruti £jlavi; tudi ena riba s'dolcici klunom, 

po nemfku Stierel inrnonovana rturion, klunlazh 

riba» iurfio, acipenfer» 

H!POUT: Dlet. 187 



-k 

iilder galgan. divji vojtemik, ali golßant, ©na 

Porta bíahka, ima, onu nosiioáhnu koronlo. Cyporuo, 

juncuß quadratae» 

HIPOUT: Dicf.!?, 



.Ú 

iUjibituß ©lue oft 360 ^raduum Ihr Vnfonc halt 360# 

Grad oder ^tuffen nje j}= ocküI^oJ obiaód oll obfo- 

ßhik Imá trirtu lnu niertdefeet Thtabai, 

1 IlPOlil- Dict.i 
Orbis p'.C n 



tým 

iizipfahor der Zehenden, Zoll oder leben, plitán- 

tnar, ali prírnThlsh, kateri defsetíno, zole v' 

fhtant ima, ali primflizliino prejme, xanceps, 

Puaceptor, rodentor« 

H1POL1T; DicL il, 49 



/^č Á' 

Vnimanus, einhändig, kar imá éno roko, ali en 

rozhaj: enorózhen, enarbk. 

iilPOLIT: Díct. \ 
, 723 



Vnirotus, das nur ein rad hat. kar ima le énu 

kolu: enokoléfsen. vnirotum vehiculum, ein schub- 

karr. éna shájterga. 

H1 POLIT: Dkl. 1 » 723 



eÁ 

Vnicaulis, das einen Stengel hat. enu feie 

katéru le en kosen, ali shtor ima. 

HIPOLIT: Dlet J j 722 



Vri^ulatuD, der crocßo klauen hat. kateri ima 

velike párklo, kránple. 

H1 POLIT; Diet. J ,722 



K 

Vnicalamue, dae nur einon halm hat. kar ima Ig 

ono bilko, ali énu ßtoblSu 

HiPOUI: Diet. 722 



Vnlcalamus, 

frumentum vnicalamum. korn das nur einen halm 

hat. Chytu katéru ima le éno bilko. 

722 
H1FOUT: Diet. J ' 



Vmbratus, 

umbratus querca. der Von einer eich, soliatten hat 

kateri ima od eniga hrástoviga driveTsa to sénzo 

HI POLIT: Diet. i 5 720 



/o 

Splshirsch,der h8rner oline Zinclcen hat.en mlad 

jelenis,katéri imá te perve roshízhe pres odrá- 

stkou.subulo. 

HIPOUT: Dici.!!. 



/s*" céc 

^icicol, ein Jftdloch gelt* judovski denár sikel, 

ima pul lota frobm« siclus. 

H! PO LIT: Dici. II, ^ 



i- 

Seehund, morski volk, ali pes, je velik koker 

ena teile, ima zheme lnu gladke dlake, phoca. 

Hi PO LIT: Dici U, 174 



Bigamus, ein mann, der sich durh Verchelihung 

vnd Vermischung mit zwa weibem zertheilfet hat, 

oder ein witti"b geheyratfet hat. en mosh, kate- 

ri je imél dvej sheni sporedom, ali je eno vduvo 

vsel: dvojashénski, ali vddvski mosh, ali sarosh 

nyk. 

H!P0iJ 5 Diet. I. {9=^^ , 69 



/iyyH-e. 

Metuo, 

Metuo quid agam. Ich weis nicht was ich thun 

sol. jest nev^jra, kaj bi imel sturíti. 

HIPOLIT; Diet. I . 367 



Incertus, 

Incertus Pententiae. der nicht weist, was er 

für ein meinung geben soll, katéri nevéj, kaj 

bi Pa éno máningo ali odgúvor irnel dáti. 

HIPOUT: Diet. I ,289 



Incertus, 

de vxore incertus susi, quid Tim facturus» Ich 

weis nicht, wie ich mich mit de® weih verhalten 

aolle, jeat nev£ja, kaků b&e jest iull ia 

fliáno PaderHiáti. 
'i 

HIPOLIT: Diet. !f2Bg 



Innubus, der nie kein weib gehabt, katéri 

ie neofhdnen, nik-lli neá Th^ne tB<X. 

H!nn! IT: Diet. I , 305 



Suporduoo, 

daobus filys Gupcrduxlt novorean. da er Zvyen 

Sohne hatte, hat er noch ein otleffmuter dasu- 

ßonoriraen. po tejn ::adar jo vf^lio dva sýna irnel, 

je ehe nav^rh éno nashoho vPel, porózhil. 

H1DOLIT; Diet ' % 544 



/tsyu. J. 

Suáo, 

satis sudabis. du wirst 

men. ti se bosh radosti 

Tadósti imel opraviti. 

zuthun gnug überkom- 

potll, inu bódesh zhes 

HIPOL1T: Diet. i _ 540 



Brudieadus in patriaa artes erat, er solt in 

den kSnstea seines Vatters vnterwiesea werden, 

on M imél v*kuaf!itih ruojga osheta podTUEhén 

biti. 

HIP0L1T« Diet. I.(PrGpis) ^ 



Cuplens, 

cupieno liberorum. der gern kinder hette. 

katári bi rad otrdke imél: ot nik shellán. 

HIP0ÜT• Diet, LtPrePis'! . 159 



Haefitator, ein Zweifelhaftiger, der nicht 

weist, was er tiiun soll, en zviblaviz, ali 

zviblajbzh, katéri nevěj kaj bi iměl sturíti. 

H!POLIT: Diet. 1 ,267 



Quemad lodoKi. 

íiueaadmodun In fe quie^ue Fic in mnloxxm sit 

anlmatue. ©s sol ein Jeder gegen seinen freund 

gesinnet eeyn, wie ge^en sich selbst, en sle- 

herni bi imkl toidi prúti ßvojmu prijatiln mi- 

sliti, kakbr prúti san sebi. 

HIPOLIT: Diet.) 53a 



Wuo. 

nou Qo dico, quo mihl venia t in áublum tua fi 

dos. ich sage ©b nicht danim, da© ich an dei 

mt treu sweil'le. jest nerézhem ratu, débi 

jest na tvoji svejstófci zví bel imžtl. 

H1P0L1T: Dlet. 1 
,540 



Quod. 

quod fi tibi liceret me accufare tarnen non de- 

bebas. ob dir gleich erlaubt gewesen wäre mich 

anzuklagen, soltest du es doch nicht gethan ha- 

ben. oku bi lih tebi perpuszhenu bill^ méne Ta- 

tofhíti, toku vónder bi ti nebil im^l sturíti. 

HIPOL1T: Dlet. 1 f w 



ň' 

Quis, vel qui; 

tu non es dignus, qui habeas etc. du bist nicht 

wärth, das du habest, ti nejsi vreden debi ti 

imel. 

HIPOLiT: Diet. ? , 540 



Satis. 

vis Tatis tamporis habui. ich höbe kaum genug 

Zeit gehabt, jest sem kúmaj fadosti zháPsa imll. 

HI^OLIT: Dlcf, ! 
, 585 



ßosa, 

rofam, quae praeteryt non quaerere Iteriun. Ver- 

gangene freyd soll einer nicht wider begeren. te 

preteshéne lúshte eden bi ne imel rúpet Pheléjti. 

H1P O L! T; Dlet. I , 576 



Á 

BurTum. 

heus tu ftegato rurfum. du aber solst entgegen 

laugnen. ti pak bi spráti ta.liti. 

H1POLIT: Dlet. 1 j 579 



/i/yu-e'' ú. 

Suaáeo, 

svadere di^ito silentia. mit dem fInger deuten 

zuschjeigen. s'pér st om mahniti, debi imel mol- 

zháti. 

H lp O L1T: Diet I j 629 



4/rytc^l 

Connemini, 

id tu recte commeminl/ti. du bist dosoen noll 

ingedenkh go^esen« 'i /i /o tigaí/tiga dobru 

/puonil, ti /i v'ni/li imál. 

HlťOuli ■ Dici. 



síwe 

ßonaus, ein könig in Sgypton hotte 50 töohtor, 

wo1liehe ^hrc oponPos Vmgebraoht| Vnä darum in 

der hölle bodenlooe faeoer miföllen möeosen. en 

krrjjl v'ogjptu, ta je ineX petdePset ^ij/oryjlcató- 

ro fe rveje shenine vnoříle, inu sate v'pokly 

morejo fode preß dna napolnovóti. lilne Danaidum 

dolia» VneroSttliehe ^eishilse. nonarishlivi 

l'komniki. 

HIPOLIT, Dictf 7,3 
Nomanclatura regionům, 

populorum etc. 



& 

Außlae, Glii icönic in poloponefo, v/ellIcher ioo. 

ochsen in einem stall hatte, Vnd deneelbigen nie 

auomieten ließco. ,n krajl v'poloponesu, kateri 

trirtu vellóv v*eni fhtali inbl, inn talftim 

nikdar ne^ puTtil iskídati. r_ 

Hl POLIT, Dieti 
Nomenclatura regionům, 

populorum etc. 

3 



6^' 

l/*yCQ/- x ^ 

fllPOUT: Dlct. 1^ íř^e 



e-k 

Er soll, Vnd mus dieses thun. on bi imél, on 

bi bil dolshan, on more letu fturiti. ille 

tenetur, et debet hoc facere» 

HIPOLIT: Dici II. 178 



das lot mir ein ßemoyte wison* letu je raeni glyh- 

rávnu kakor en peko Phon travnik, meni je fedej 

oilu lahkú: Podoj bon jort eno veliko ehetvo pres 

Pojtve imel» rem factan habeo: Confecta res est 

Pine Paoris: meto oepsea noximam« 

HiPOLIT: Die». It, 264 



/k. 

Inrtruo, 

ad orane officy munus aligaem Inftruere. einen 

vntenvwisen, wie er sein amt wol verrichten Boll, 

éniga podvuzhíti, kaku bi imel svdjo shlufhbb 

oprávlati ali svdji shlufhbý naprej státi. 

Hí OLIT: DÍCt. ( , 312 



/tyyM Ji- 

Alclnons, ein könlc dor phaenocum, der oelne 

froud on gftrten ^-ohabt• en kraji, kotérl je 

fvoje voPsclJe Imel na lejpih vertlh. ílinc Al- 

clnol Hortl# i'reffllohe GÄrt^n» fylnu shednl 

vertji« 

HIPOLIT, Diet: 2 

Nomsnclaiura regionům, 
populórum ctc. 



/K. 

Verto, 

quo me vertam nefcio. ich weis nicht, wo ich mich 

hinwenden solle, jest nevejm, kam bi se imel 

obarníti. 

H1 pOLlT: Dkt, 3 » 705 



ich hette schier einen last disos Zuthun« 

jeTt bi skoraj en lufht imel letu rturíti. 

quafi habere animun hoc faciendi, parum 

abest, quin velim. 

HIPOUI: Dtci U, Hg 



Servus olira erat Mane1plim In quem Domino po- 

te rtas fult vitae, et fiecls: ein knecht war 

Vorselten -íjelbelgen, über welohen ein herr Ge- 

walt hatte des Gebens Vnd des Tods: en hlapca 

je nekadaj bll Push^n shes katerlga je Gofpud 

i^iol oblárt t Iga shlvlenla lnu te Trnlrtl: 

HIPOLIT, DiCti 
Orbis pietus, 



/i^L 

Bucephalno, ein Iferd Alexandři des ^roeeen, 

hotte ein köpf elneo oolisen. en koyn 

Alexandra ti^a velislca, je Imel eno glavo ka- 

kbr en vol. 

H i POLIT, Diet: 
Nomenclatura regionům, 

populorum etc. 

4 



Plo, 

flat nobis ventus ah ortu. wir haben morgen- 

wind, mi imáao Jwtrou véjter. 

HlpOLi 1 ; uict. I *245 



4/>u. eJu 

Superior, 

quanto sanuD ouperloros, tanto noo goranue sub- 

rairoluo. jo höcher X7ir ooin, á© nohr oollen wir 

vns áemutlgen. Ta kúlllai elmo my víThichl, Ta 

túlllcu vesh oč my Imamo ponífhatl. 

H1 POLIT: DlCt. ! » 64-5 



L 

Immlneo, 

bellum nobis ab lilo imminet, v/ir haben 

eines kriegs zubefahren, mi se imámo ene 

vojski nájdijati, ali báti. 

HIPOLIT: Diet. 1 ,280 



Debeo, 

tibi debcmuß. nir aeind dir das oc^uldig, vir 

haben dir vm daa zuiankhen, mi sma t<5bi letd 

dainiA.y. mi i mámo tdbe Pa leti5 Pahvalíti. 

HIPOLIT. Diet. 156 



/o 

Bulna, 

magna ruina Impendet. wir haben vns eines gros- 

sen falls zu besorgen, my se imámo Iniga veliziga 

pádza nájdiati. 

HIPOLIT; Dlet. I 
S P i O 



ntro. 

hie lacsry-ic vi tan detmie, ot .ili crofoitnuo ultrc. 

wir fSHsm colhet ein botrlibtoc loben, vnä ha bon 

árSbor nccb mMšiám* si osai v'voliki fliálocti 

fhlviao« in^ slies Xot^ 0U0 Imáeo rotor? lorde. 

H1 POLIT: Diet. L 12o 



Blvira, welb, dle swey mrniex cehab. ehena, 

kat éra je dva aoe&á Iméjla: dvanöahna shem, 

dvanosliátnlsa. 

H!POLU« Diet. UPrePisl. f 70 



yí/Meit 

Ctbu 

^y&ts^cyhi,'/' ^v-č' yů-t>-*u^i^'t<^. /yoviSs, 

s/U^tSlyf \//taL4c*cx í^e^fi^t^c-^íUt , '^C.' 

H i POLIT: D/ct h 3 

3 



U-f S>c'f ^-vz^AÍ*. ns^bz 

^e^u^ÓK^/. ^y. H^Sí, vL'/^Q. itf-tí-v^.^, 

^ctcsC'^tt / <^oíe (^/i^-J.-'t^f X^ -t^u . 

H!P0LÍT- Dici. 



/Ox^-e- 

Vir, 

Experta virům puella. die einen mann gehabt, 

katéra je éniga rnofha iméjla. 

í i i r Ü LIT; Dlet j ,7U 



4^ 

Vnivira, die allein einen mann Zur ehe gehabt, 

katéra je le eniga samiga mofha v'fakonu iméla: 

éniga mofha Théna. 

hIPOLIT: DÍCt. 3 , 723 



2oga, 

to^a Candida, ein langer rock, wie die eiiren- 

vioiber angehabt* ona dól/':a súknla, kolcer co te 

shaetítG inu pochtono Thóne na sobi inéjleT 

HI^OLIT: Dlet. I 

» 67o 



/istue-Zc 

Sufpector, 

hi, quos suspectati sunt, illico raptl in vin- 

culo. die jenige, welliche sie irn Verdacht gehabt 

seind alsobald eingezogen werden, taisti, katere 

so v'suianeThlívosti imeli» so rdájoi bily noter 

potégneni. 

H1 POLIT: Diet. I , 650 



/A* 

ipfos vero hac virtute impletos De Te praedica- 

turos in mundum mifit; sie aber, mit dieser krafft 

erfüllet das sie Von Ihm Predigen solten in die 

weit gesändet; nje [^jogreTj pak s'to mozhjo na- 

pólniene debi oni od njega iméli prídigovat, po 

tem fvejtu poflal; 

hipout. Dlctí 
Orbis pictus, 68 



Habuerunt etiara muliebrla Niimlna qualia fuerunt: 

Sie hatten auch Göttinnen: dergleichen gewesen: 

ony j^tl AydjiJ To tuďl Imeli Bogínle: kakbr Po 

bílé: 

H1POÜT. DlcU 
Orbis pictus, gg 



yisW- e-Á: 

Cyclops, Cyclopeo, waren grosso Hloen, die nur 

oin Runáes aug auf der stiren hatten« Item wilde 

grobe leuth« neenarsni rifsi, kateri To le enu 

oku v'sheli inéjli. tudi divji earóbleni ludyé. 

filPOLIT, Diet: 
JMomencla.ura regionům, 

populorum etc. 

7 



Guftatorium, ein ort, da die alten ihre Ruhe 

namen, vnd assen. an kray, kir so ti stáři 

svoj pókoy imejli, jnu jeidli. 

H1P0LIT; Diet. I .265 



• 

Quamobrem? 

nihil rationis affert, quamobrem elvitas adimi 

pofsit. er bringt kein Vrsach herfür, warum die 

statt solte abgenommen werden, nobéniga tákush- 

niga úrfhaha naprej nepemérse, fa katériga vólo 

bi tu méstu imélu odvfétu biti. 

H1POLIT: Dlet. 1 
, 536 



k 

Oportet, 

haec facta ab illo oportebant. das hatte von 

ilun sollen verrichtet werden, letu bi bilu 

iméla od niega oprávlena biti. 

HIPOLIT: Diet. 415 



slyyk^C' 

Heliocaminus, ein ort oder gemach eigentlich 

darzue gebauet, das es allenthalben die sonnen 

habe, lnu aéjsta ali naprána na tso lash h* 

timu naprávlenu, debi povsod uénze inéjlu. 

H1POLIT: Diet. i ,268 



Je. 

Patina, 

animus est in patinis. wir möchten wol essen, 

mi bi iméjli en dober luft k'jeidi. 

HIPOLiT: Dlet. I » ^6 



/Urtt-c 

Poenitet, 

nihil, quod poenitere poTsit, facere. nichts 

thun, dessen einen gereuen möchte, nizh sturi 

kateru bi imélu éniga Pgrévati. 

HI POLIT: Diet. J » 479 



/íweU 

Praeterverbo, 

Ti habes aliquid, quod huic Terraoni praeterver- 

tendum putes. wan du etwas hast, das du meinest 

für dise red zu sezen seyn. aku ti leaj liaash, 

kar méjnish débi iméjlu tinu govorjéniu naprej 

postávlenu biti. 

HIPOLIT: Dlet. 1 ,503 



cAyw«, 

ot&'c n^'CS y^t'e 'U^u. fč* 

/jýjb/. rfioc-S&Uc- sy^rt^Ý**' ^tl-^l^L 

H!P0L1T« Dicí. 1.(PrepisJ ^z 



/C/n e. 

Gliontola, öio Viollo d oren, dio ooliijravbßt Iia- 

bonf coliim, sahiis. ta na&ablsta kat<5ri 

savdJtnilL©, ^i-Szoho, inu bráobnilío inájo; braoba, 

cavdjtoaliina, savdjtnoft, fhimonlö. 

HIP0LIT« Dici. I.(Prepis^ f 104 



Bulbus, Eschlauch, allerloy runde wurseln so vlil 

sciielffen übereinander haben: als "wiffel, knob- 

lauoh, kholvAira. vse forte konenln, kat d r o ioájo 

voiíku koshis eno vorhi druge kokér luk, zebul, 

EheTsén. 

H1P0L1T« Dici. I.(Přepis73, 74 



/i^t 

fliylaoteriurn, ^edenkzedel. ©n Ust, ali lístik 

t Iga spooýna; ca popýris is rergaiaéaa, na katerih 

so ti farirer.li napírseine no Psí li te postave 

móyrefsove is Iniga hinovájna, de oni v'mej vsími 

drogi^ narvezh v'Gpoaýnuinájo te boThje fapávidi 

inu postave. 

HIP O L! T: Diet. I , 470 



/t- 

řoreun, 

potoet, ut aly alta arbitrontur. ©e kan wol 

soyii, doe andere andere gedancken haben, se 

ffiére dobru fgoditi» de dr«ßi drú^e niísli imajo* 

H1P O L1T: DÍCt. I , 486 



/Mtcb 

Laurioomus, ut laurlcciai montes. berge die 

au oberst ein gipfel vill lorberbaome haben. 

goxrh katáre na vérhiii velíku l(5rba;)oviga 

drévja imájo. 

H1 POLIT: Diet. i> 338 



/iw^c X' 

Lya, kleines v/ärtileln, so die hund vntar dor 

Sungea haben, welllchen man Ihnen in der Jugend 

nimbt, damit sie nlclit taub werden; i'aubwurn» 

er. jaájhen zhervlzh, kat^riga tl peTs^ pod jefí- 

koaJUaájo, katlrl se v'mladdsti im prosh vřáse, 

de vstdlrll nepostáného. 

Hl POLIT: Diet. I f 3^ 



Spulandus, ut oorpora epulanda. l©ib@r dle 

C'eoGßen werden, te trdpla, kat éra iraájo po- 

ááita, all povniíta biti. 

H1P0LIT« Diet. 1.210 



Celetizontes, Ingling, so lust haben zu Pferd 

zuthumieren. mladénizhl, kateri lupht imájo, 

na koynu Fe fponerti inu junazhuváti. 

. L= , 89 



Pyxis, eine büchse, wie die Apotheker vnd 

kramer haben, ena lefséna púksha, ali puk- 

shisa, koker ih ti Apotélcarji inu kramarji 

imajo. 

HI^OUT: Dlet. ! 



--C-syiytč. 

Gorolla, krSnzloin, ach^rplci^« on kranslis 

krínisa, en zhoték, zhopék, grebénis, r<5nhisa 

kok^r nu kotáre tjse inďo# 

H!P0L!T« Diet. I.(Přepis)ř
# 1^1 



/ís/ytč/t- 

Dolibatue, ut delíbati hosinum animl ex nonte 

d i vlna. dle geaiüether der menschen höben Ihrer 

vrepruag von gott her. zhlov^fhka ferse imájo 

fvoj sashátik od Bogá. 

HiPOLlT« Diet. I.(přepis) ^ 172 



ylyypcč' JÍ 

Siparium, der fürhang, hinter dem ále sahauople 

ler seind. ta fírank, Ta katerim so skríti ti 

ygrávzi en ygre, all Coraódio, kadar iraááo igrati 

HPOLIT: Diet I ^ 609 



Sono, 

ideia ecnant haec verba, ciise wort haben ein Qlel- 

elio beaeuturiß» te berséjde lisa j o éao enáko raetóp- 

nost. 

HiPOLíT; Dlet. 1 
, 613 



Refideo, 

reliq.uis spes refidet. die übrigen haben noch 

hofnung. ti drugI ima .jo she dobru vúpa^ne. 

H1P O L1T: DÍCt. 1 , 567 



Conohyle, uel conchylium. Meerschnekh: allerley 

füsoh, die schalen haben; wird sunst auh Murex 

genant, morski polfhi. vsáke jáke ribe, katére 

lupine imájo. se tudi imenuje miírex, s'katerijn se 

shkarlát fárba. pérlnová máti, ali lupínia. 

HIPOL'T» Diet. , 120 



j &/*!? feeŽÁřfa, r/^e 

^ r^tto y&ÁsU* . Jí -Y)^-**/ -^Ua^cy' ^ '^AHJ^Á ' " 
iTir^ /. /• • /■ « / ^ /S 

£tsuí'^y/TAc+i- /xJ^/ť ^O^er tsn^ys (g^^jg^t^c-g : 

(g/b*> 

H1P0L1T■ Diet, uprepts)^/ 



Ú 

üVJ/e^tieut ~ ^co- Jbi&lt- 

■ýU^eS. U h'-^, <U 'o*v2nJJr f* TtfM&Ui 

sb/ui&nLó-ét -. 

H!POLiT« Diet. I,(Propísj/^ 



//ntč ň 

./yiuXe^i S-ti ./T&z/e*^ /e ^(^uJi^. r^^Urtfó^ rž^z^Lciyr c/č- 

/u^Cy'a /0^e'^tX>'/ >*> ftr/Ut^^z^ ; 

HIPOLIT« Dici. 1. (PrGPi3^/ ^ 



//^L^ & 'itč- 

d - -IH-e s&sd&t čUÍcA&ti^bfc - 

-i'iu^^iy ^Cc^cc 1> s íaa^ /yved-ey 

HIPOLIí: Diet, | / ^ 



Á' 

Afseclae eius abrtlnent a vino; Circumciduntur, 

Tunt polygani; Seine nachfolger enthalten sich 

des v/eins; werden beccbnitten, haben Viel wei- 

ber; njegovi (=MahonietaJ riidlivzi Pe sdershe 

tiga vina Te obresujejo, imájo mnogu shen 

I-.1POLIT, Dleti 
Orbis pietus, 69 



Verricolor, 

pluoae verTicolores columbis. ti ^olobjl imajo 

fárbo spremlnéslio na perútiíi, ali na pérju. 

JenokGijo besodila nit 

hlKÜL1T: Diet. Ž 
, 7o4 



i 

Janua Iiabot Uxaen ot ruperllminaro, et utriiique 

portoß. dle Thür hat dle Vntersohwelle Vnd ale 

oberschwellG, Vnd beydorcclto dle 1 festen. Ta 

vrata all davrl j-nájo fpúdnl lnu s^uml p rac »lnu 

na obedvejlh rtranih Thturse» 

H1P0L1T, Dict.5 
Orbis piotus, 28 



/žs/ÍÍ-Z- á 

quorum Pcapo uvao pendant, Continonteo acinoc 

an dorn karam die nelnboer hangen, welche in- 

wendig keime haben» na kateriga kozonu vinske 

jagode vírsio, katere odenotraj pízhké jinájo. 

HIPOLIT, DicU 
Orbis pictus, 

7 



14* 

dUutbUu*. '£aJ-ed-^MssiCe -^ČJhz*^ 

^cjCy^c/ AA JL&I yt'vtjtf* y41u*y6es**. 

HIPOLÍT, Dlet; 
Orbis pictus, -^2, 

3 



£ 

fisko dLtJ^tc/: /'u*-c*šbs£e,; * 

y* n*&V-£U£' strUf £ii*é€ -^e^Sř 

sýb* &*£&* y/c^crfs -<*-*> -ine 

s&Ád' y/<^ /&&**'*, TÍttatc/e*, 

op ' ^y^. 

HÍPOLIT, DíCt: 
Orbis pictus, 



Beftiae habent acutos ancves, et denteß, runt- 

que Carnivora©: ut: Die wilden Thiore haben schar- 

ffe klauen, Vnd ZBlme, Vnd oeind flelschfrassis. 

Als: svcrjazhine jinájo öftre krample, inu sobe, 

inu To rne Psa jedno kakor: 

HIPOLiT, Diet.: 
Orbis pietus, 



/i/tn* 'éts 

Hircuß, Cun Capra, et hoodo, habent villos, et 

aruncos. der Boele, ßLimt der geis, Vnd den Böek- 

laln, haben die Kotten, Vnd Bärte. ko8elts
,ko- 

80, inu G'kooliahan jináj0 kosine, inu Brade. 

P.iPOLlT, Diet: 
Grb a pietus, 

lo 



-/■ 

In illo funt Fooninls Binae mammae cum papillic» 

an ^oner iiabon die weibabllder Zwo dut ten oder 

Brüoto mit r/arson» na unih jiná J o slienske per- 

fiióno dva fessá, ali perfsa s* bradoví sani. 

Hl POLIT, DRU 
Orbis pietu3| ^ ^ 



Ji 

sjiiStÁd ýi^ruí/íc*, n^r^íct^u^t wt^ť 

r&íct^, Sj£i**V 

Ji*d -ýGJ&j&éjcsce^c ůsc^e'/**, ^ 

SJUo*U>c lAud/L*'f^č, S**'* 

SÍ ^c^U s^Lr Áy* **2^ 

'/hs^Js, <*4 sv^a£***>r ri*^Au,$ta*U■*e/ 

StUu^jLU^t, ^/^7^ A^-ár 

siítZt' 4r<yt£/c*4e. ■ 

HÍPOLIT, Dici.: 
Orbis píctus, jy 



/^UcU/ 

Tlntlnnabulatus, 

tlntimiabulatl greges. zhéjde, katére ranógu 

kravjih rgónzov Imajo. 

Op. NemSkega besedila nI. 

HIHOLIT: Dlet. i ,669 



Vterque, alle beyäe. óbedva, obedvéj, obedúje. 

vterque utrique est Cordi. sie haben beyde einander 

lieb, óbedva éden drúriga fa lúbu imájo. 

HIPOLIT: DiCt. \ , 730 



Habitantes ab arcto fernePtraies habent noctes 

diesque. dle da wohnen Vnter den Nordpol, ha- 

ben ein halb Jahr Nacht Vnd Dag« kateri Prebi- 

vajo pod pulnozhnlm polom imajo pol lejta nuzh, 

inu dan« 

HIPOLIT, Dlet: 
Orbis pleiu», 4-8 



Inhilarlus, ein melster ülser dla gofangenon 

saiiderlloh über die, so in die Ineulen vorsohlckt 

iverden. en oblastnik zhes jetnike postáulen, 

siísebnu shes ta iste, katdri infájo v'otdke poshí- 

lani, sli fbandiaháni biti. 

HIPOLIT: Diet. i 
3^2 



eJl 

(:Cometae quldem Polent nihil boni protendere:) 

(;Zwar die schwansßtern Pflegen nichts guets 

anaudenten;) (:aloi lih te lafsáte svejsde v'na- 

vádi imá^o nifhter dobriga pomejnili:) 

HlPOLlT i D i Cti 
Orbis pictus, 69 



/l/yKe>£c 

(ilnolufl in Clrculo incantamentle enm advoeantoei) 

Cum eo Collua\int et a cleo Deflclunt, nam oum lllo 

aercodeni acolpient• (;Ver8ohoooen in einem Circkel 

mit beschwöruncen ihn heraubannend;) mit Ihm Su- 

thun haben Vnd Von cott abfallen; dan mit ilime wer- 

den sie den lohn iapfanden* (isapferti v'enim kra» 

fei ie earoteniam njcca [=hudÍ3há] k'Tebi pánajo:) 

ah'nyra opravit imájc> inu od buga odpadejo» oato» 

raj bodo tudi sh'nym tu plashllu prejeli« 

HiPOLIT, DiCti 
Orbis picius, 69 



/Í&hX-' 

y^C** 

s7-cs-e 

HIPOLIT: DlctJ 



Churfftrst« id en is tih Podira poglavitnih 

firfhtou ti^e rímnlci^a Oofsarctva, kateri 

i::-'jo oblac-t Co fear ja isvolítl# Jlector, 

H1POÜT; Dich lí, ^ 
37 



dise ding haben einen starcken nachtruck, lete 

rizhy imajo eno veliko muzh. in his maxima 

sunt momenta: id est maximi momenti et pon- 

deris. 

HiPOUT; Dici . i3c 



/ .. 

IMorl Luclero folont vel globlo Fiotilibuo vel 

áactantGG Conos in f phao r i P t o rl o dle 

Imaben 1flocen Su oplelen entweder nit bchuoo oder 

Qohnollkttcerleln oder soliiebend die kugel nach 

den kegeln auf dem kegelplas, TI po., já. v*navadi 

toájo Te ygráti ali o'majhonini Piinifors kú^li* 

sami ali mezheoshi to loiclo vito kec^-G Ga ^■Qm 

glishahu, 

HiPOLiT, DicU 
Orbis pietus, 

61 



£- 

Homines facti funt ad mutua Commoda: ergo Tint 

Humani« die Menschen geind geschaffen Einer dem 

anderen Zum besten; darum sollen sie seyn Leut- 

seelig, Ti ludyl Po rtvárjeni eden drugimi k* 

riushbi: satoraj imajo biti p^rlúdni. 

H1POL1T, Dici? 
Orbis pictus,51 



/Um-ečo 

Illae in neclio ferunt voxilla: hae Lobara Jene 

führen In der Mitte die faiinon: diece Standarten 

oder ßenterfaiinen» Leune ima.io v Tre .Idi ta ban- 

déra -t^tá nofeio to Thtandare, 

HIPOLIT, DiCtí 
Orbis pietus, 



/isVicfa 

Vnýugus, 

vnijugae vineae. reben die nur ein gehäld haben, 

vinske térte, katére le éno podpúmio, ali hram 

imajo. 

HI POLIT: Dlet. i , V23 



Ke feio, 

nefeire de allq_ao. von einem keine wiissen- 

scliafft iaaben. od énlga nobénu fnájne neimejti. 

H i POLIT: Diet. I , 388 



Z/ryteás 

Careo, mangeln, entbersn. mánkati, pomankati, 

neimc?iti, pománkanje inéjti, potrebuváti. 

i i OLi i s DÍCÍ. 1. (P , 83 



/UH€ £ 

Solvo, 

solvendo aeri alleno non efse, vel solvendo 

eroG. seine schulden nicht haben, oder haben 

zubeaahlen. svoje dolge ne iméjtl, ali iméjti 

poplaaháti. 

H1 POLIT: Dlet i , 612 



• /' 

MerPo, 

fluctibus fcrtunae merfári. kl^ein glüclc ha 

ben. nobéne srézhe neiméjti. 

HIPOLIT: DÍCt. I , 366 



■ / ytytU.-Z-U' 

nicht haben, neiméjti, potrebovati. Garere, 

egere aliqua re. 

HIPOLIT: Diet. it,83 



ti 

Intboren, man^lon. novtrpojti, potrebovati, 

noinojti» S» 'J^jdo, Caroo« 

HIPCU!: Dici. l'řo 



Obvolatid ocullo, ad non íierplolendum porfonasj 

Cloudlons riiiirtra;.! mrom "eforvandam altorl partij 

mit v-erbiin onen au^en. nicht ans cohon die -tercon; 

i-iuelialtond daß flncko oiix Voraubebalten den an- 

aom rheilj [Ta pravísa fo aallaj iß savosanimi 

Osshny9 debi ona noiinojla cledat na porfhono ßa- 

tipneosha tu lejvu vuhú tuiftu sadorehatl ti dru- 

Ci partyi; 

HiPOUT, Dict.: 
Offa.s pictus, 52 



Otium, 

non habeo otium. ich hab nicht weil, jest 

nejmam zháfsa. 

H1 POLIT: Diet. I , 423 



?ú 

S}uý»Ut4*C 

S*uýý)-ejt*'-S<**S Tut/f' i'r/Ál/e ßd*k v^Ä^. 

y^ý/ n*'*í/ ■fuyl£y'a. 

HIPOLIT: Diet 



/Cm cJo 
r 

Securue, 

tuam iraa mihi seouram scio. ich hab mich vor 

deinem Zorn nichts auförchten. jest se pred 

tvoin eérdora nish nljmam báti. 

HIPOLIT; Dlet. i ^ 534 



Meto, 

mih.i istliic nec seritur nee metitur. ich. habe 

da weder zugewännen, weder zu verlieren, jest 

nejmam túkaj nikár dobiti nilckr fgubíti: ráme 

se tiílcaj nilcar neseje nikar nefhájne. 

H1 POLIT: Diet. I » 367 



fyuyu^cuct. 

Scalpo, 

ne ad aures quidem Tcalpandas otium est. ich hab 

gar kein Zeit, jest néjmam cilu nolaéniga zhafsa. 

H10 O LIT: Dlet. I , 587 



tltcčÁs 

Gopia, 

cunctandi copia non ert. ich habe nicht Zeit 

mich zusaumen. jeft ne3mam zhafsa me muditi. 

HIPOLIT. Diel. UPrePis»; ,149 



Simultas, 

mihl nulla tecum rimuCUtas Intercedlt. Ich hab 

nichts wider dich, jest nlzh nejmam s'tabo. 

HIPOLIT: Dlet. I , 608 



Sperabilis, 

nulla vitae salus fperabllis est mecum. ich habe 

kein hoffnung des lebens» jest néjraem nobóniga 

vúpajna tiga rhivléjna. 

H íp O L1T: Diet. I , 617 



/2^ 

Stomachus, 

non est mei stomachi. ich hab keinen lust dar 

zu. jest nejmara nobéniga lúshta h*temu. 

HIPOLIT: Diet ! , 625 



RePtis, 

ad rePtim mihi res redyt. ich habe gar kein hoff- 

nung. jest néjmam cilu nobéniga vúpania. 

H!pOL!T: Diet, i , 569 



/í/tU^-tíy 

ßcj./X^-rfyve 

Prius. 

nihil prius mihi faciendum putavi, quam ut tibi 

gratularer. ich hab vermeinet, das mir eher 

nichts anders Zuthuen seye, als das ich dir glück 

wünschete. méni se je Tdejlu, de néjmam nizh 

druTiga poprej sturíti, ámpak tébi pred vsejm 

to srézho voszhíti. 

HIFOLiT: Diet. i , 507 



/OWCi 

Hedeo, 

nihil ad me ex his redit, ich hab kein nuzan 

dauon. jest nejmam nobéniga núza od téjga. 

HIPOL1T: Dkt. i , 551 



Saturnus, der Abgott Taturnus, ta malyk Tatur« 

nus« 2.-ein Planet.„en planet« faturnl rtella. 

Taturnius. Adj. fatumla vlta, tempora, aetas. 

fridsarae Zelten# rnyrnl zharsl. fatumlae Lacry- 

mae. ^rocodllthrenen.Crocotilske folsye. Tatur 

nlus oculus In me Uncumblt« Ich hab kein glück, 

Jert nejmam obene Prezhe« 

HIPOLIT, Dicti 18 
Momsnclaoira regionuntr 

! : ulorum etc. 



Á' 

Vnde. 

non liabeo vnde solvam, ich hab nicht Zubezahlen, 

jest néjmam ekum plazháti. 

H1POLIT: DlCt. 3 ř 721 



■Áš 

/yuw^íUic 

ich hab kein Huh Vor ihm.jert néjmam mýrú pred 

nim.per eum quieto mihi efse non licet;aPsidue 

me inquietat. 

HIPOLIT: Diet. II, «5 



/í/y^cdc 

Ich iiab kein bodencken. Ta otran néne re móre 

shoditi, ject pei tejn nlsih néjnrji- agubíti, 

ali dobiti, per le lioot; mihl isthic nec 

reritur nec metitur« 

HÍPOLÍT: Dicř. řl, 21 



'éb /t^Hi 

OWHUVHis 

PraeTidium, 

nullum est tua ftultitiae praefidium. du kanst 

deine Thorheit nicht entschuldigen, ti nejmash 

nobéniga sgúvora tvoje norústi. 

HIPOL1T: DlCt. , 500 



MuTae, 

averfus a muTis. der kein lust zum studieren 

hat. katdri^éjma Idrta h'ftudírajniu, ali 

k'vilku. 

H! DOLíT: Díct. i , 330 



Inimitabilis, nicht naciizLuthun. po katerim 

se nemóre sturíti, katéru se nejma na se vréti, 

ne nemóre posneti; neposnemliv, neposturjezh. 

HiPOLIT: Diet. ! , 304 



Á' 

sol/ 
Innominabilis, der nicht |genent werden, 

katéri nejma inanován biti: neimenováven. 

HIPOUT: Diet. |. 305 



\éc ^yntei 

sít-o -yt-L^ynt 

Innutribilis, das keine kraft hat au nehren, 

kar nájma moah^r rediti, fhivíti; neredlíven, 

ne fhivíven. 

HP0L1T: Diet. ! , 306 



Innocon©, 
•. 

Innooenc faotorum. der an verrichteten thaten 

l:eine schuld tragt» katéri ne dopemera^nlm 

djáinom nobániga dol^h néjma. 

HIPOl IT: Diet. f , 305 



Inauritus, der keine ohren hat. katéri ne^raa 

vush^Ps. nevushérsen, nevuliat, pres vush^fs. 

til POLIT: Diet. I ^ 288 



siti OtoOsUc, 

Importucfus, das kein Port, oder schifflende 

hat» kar nob&ni^a pdírta, ali láke néjraa. ne- 

IcJsshnu, nebrodlivu. 

H1 P O LIT: Diet. I ^ 285 



Iffipubis, v@l Impuber, Irapuberis, der noch 

kein bart hat, der noch vnter 12, oder 13 

Jahren ist« kat dri ehe néjma bráde, katdri 

je pod dvanájatim ali trinlJštiR lájtoas mlad, 

golabr^d. 

HI POLIT: Diet. I •286 



ImmiTerabilis, mit dem man keine Srbarnung hat. 

a'Satdrim ae nobáau vsmllejne nájma. 

H I POLIT: Diet. I #280 



Imperfonalis, das keine person hat. kar nájma 

perfíne. 

HIPOUT: Diet. I ^ 283 



Iinprolea9 der keine kinder hat, kateri néj- 

ma otriík, prea otríik: jálov, jálova. 

HIPOLIT; Die ,285 



sVccAuok nsišieb r**£^iA num' de* 

ýUiyjf r**jesiusz sy^c '^/. éat uQtus^/ď rOt-C/- 

HIP0L1T« Dici, L(RTöpis)/ //^f 



Inforiais, vngestalt, das keine gestalt hat. 

spáshen, ostdden, gard, kateri nobéne rtáltl 

ali pod<5be néjraa, naspoddben, nevrtálten, ne- 

gndrsen. 

H1 POLIT: Dkt. I , 301 



Indirsimulabilis, vngegleichsnet. nepregléd- 

liv, kataru n^jma pregléáanu biti: neTeneslívu. 

HI POLIT: Diet. I , 296 



/0UM<^U4 

Derelictus, 

derelictus ab omni spe. der keine hofnung 

hat. katerijriejma obéniga vúpajna. 

H i P OLU , D íc t, i. í , 170 



Sub recund=arlus, 

subrecundaria teapora. Zeit, da einer nicht 

vil zuschaffen hat. zhársi, yHcatérih éden 

né^ma veliku opraviti. 

H1POL1T; Diet. I , 635 



řToprius, 

niiiil homini propriurn est. was wir menschen 

thun, hat keinen bestand, kar mi zhlovéki 

sturimo ali délamo, nejma nobene stanovitnosti 

H1 POLIT: Diet. 1 
, 520 



s'yU yusCliM. 

■^egyptum üave miles Romane, wo Einer Einmal ein- 

gebest hat, sol er sich nicht wider dahin wagen» 

kir je eden enkrat obslcakal, tam fe nejma supět 

vágati. 

Hl POUT, Diet: 1 
Nomsnclatura regionům, 

populorum eic. 



■.eÁ 

Sutor, 

ne sutor ultra crepidam, niemand sol von etwas 

vrthellen, er verstehe es dan. nobeden senejma 

podstopítl sodýti, kar nepastopi; shúshtar 

nikar zhes kopitu. 

H1P0L1T: Diet. I » 652 



IntertatuB, der keine erbverraächtnus gemacht, 

oder deesen Erbvermächtnus vngültig ist. ka- 

téri nej nobániga testamenta napravil, ali je 

vmlrl pres testamenta, ali kat&riga testament 

nobene mozhy nejma. Item vngnugsam zu einem 

Zeugen, neramórhen, ali nefadosti k'^ni prí- 

zhi 

Hl POLÍT: Diet. I , 320 



/M*#* 

Pigendus, 

factun nulla parte pigenäum. ein That, die 

einem gar nicht reuen soll, enu djánle, katéru 

éniga nejma grévati. 

H1 POLIT: Diet. I , 471 



SertuB, 

male farto gratia neqtticqaam coit. ob sieb schon 

feinde vor sühnen, hat ©s doch keinen bestand, oleu 
se lih ti sovrárhniki správio, toku vónder nlh 

prijáTnost nekrsá obéne stanovitnosti. 

H1 POLÍT: Dlet. I 

, 585 



/č/W-e-^o 

/OUsHUtlu. 

/Usb^rx^7' SHJ* £isdeJ>. ** -y*-/ 

s/Losu^t /b&ťj/. sr-y^e. , 

hlpQUT: Diet F,- Žé/ 

Z 



/í/yu-ejb 

Radix, 

haec gaudia non agunt radičes. dise freud hat 

kein bestand, letu vefsélje nejma stanovitnosti. 

HIPOLIT: Dlet. I 
> 542 



Pamex, 

a pumice aquam q[uaerere. etwas 

chen, das er selber nicht hat. 

enimu iskati, kar sam nejma. 

"bey einem su- 

kej kaj per 

H1P0UT: Dict. , 530 



Friedas, 

Ffigläa« Iiono. o in orloconey rionocli. en lojn 

vtrřjrllv oíil(5vik, Iztiri nác ® k1 obdni richjr 

ldslita. 

HIDOLIT; Diet, I ,25, 



Nudus, 

nudo veftimenta detrahere. einem der nichts 

hat, vil neromen wollen, énimu, kateri nizh 

nájma, velíku hotéjti vfílti. 

liíPOLIT: Diet f 394 



Eoveroor, 

«ovorcatur lili fortuna. das glück will ihm 

nlciit wol. ta srézha mu mázheMje, mu nézhe 

débru, néjsia srézhe. 

H!POLIT: Diet. I , 393 



InvePtis, der noch keinen bart hat, vnbeklei- 

äot. katéri nábone bráde nájrua, nehradit gola- 

br^d, nooblá^shen. 

H!nO! IT- Diet. f 
322 



Attonitus, erstaunet, verwunderet, der kheine 

empfindlikheit vnd bev/egung seiner glidem hat. 

oftermén, savsét, preftrárhen. katéri nejma 

obéniga obzhútka inu núza fvojih glidou 

HIPOLÍT« Díct. , 60 



J. 

'SxperSf á&r nichts hat, vnthellhaftlg* k&téri 

nish aájgta« nedeléHi«», neiakáshfin« 

HIPOLIi ■ Dici. 1 



^U^OOCi^í. 

Siocuß, 

oiccus sedet, or hat nichts zutrinken, na 

eilliin oedy, nejma nysh pýti. 

HIPOLIT; Diet. 1' 604 



/(sTKk 

Sicce. Adv. daß weder saft noch kraft hat. kar 

nejma shonfta nikhr kráfti: súshnu, osúshnu, suhu, 

na súhim, porédnu. 

HIPOLIT: Diet 1 , 604 



A 

Stropiia, 

nihil rtropharum est. os ßilt da keine ausred 

mehr, túkaj nejma nobéden isgúvor prestóra. 

Hl POLIT; DUI. I i 627 



OUytlOtCjit 

Re íideo, 

nulluG in Gorpore renfus refidet. der leib hat 

kein empfindlichkeit mehr, ta Thivbt nejma vezh 

nobeniga obahútka. 

H1P O L! T: Diet. 1 , 56T 



Heciue, 

reraura áucst» qui didicit. ein ding nicht Scan, 

©oi dauon ablassen, katéri éno rejzh nefnži, se 

néjsa taiste lotítl. prov- 

MIPOLIT: Dlet. I ^ 



Privatus, 

privatus vivit. er hat kein amt. on nejma 

nobéne sluPhbě, sam Páse fhivy. 

Hli-OLIT: Diet. 1 . 507 



Er hat kein stulgang. on nejma rtola, je 

sapert v'shlvotu. non dePcendit alvus; ven 

ter nihil reddit. 

HIPOUI: Diet. II, 190 



sed Gaprea, cum linnulo, habet fere nulla Cor- 

nua; Aber das ^ehe, snnt don liehe Bock, hat 

fast gar keine hömor; aapak fcma, is Pemson 

^ejiaa skoraj cllo noboiiih rugj 

H1POL1T, Dicts 
^rb P piCtUS, IQ 



Verpus, ein beschnittner, der keine Vorhaut hat. 

en obrej Tan, kateri nejma to sprédno kórhizo. 

H i POLIT: Diet. ] , 7o_4 



Periatus, der müssig ist, vnd nichts thüt, 

katéri je lejn, trágliu, Taníkern, inu nizh 

nájma opráviti: práTnizhin* 

H 1 POLÍT: DiCt. í ř239 



i- /íy)*ce'i 

Er hat kein stem, kein glück, on nejma cilu 

do kónza ebene frlahe. infaupto fidere natus, 

malo aftro natus. 

HIPOUT: Dich II, 18S 



/t^í€Á' N 

/ÍCUZ44, 

Seáus. 

Equum Sedanům habet, er hat kein glftok noch 

etern. on nejma cilu nobene frezhe« 

HIPOLir, D i et 18 
Nomanclalura regionurrj-, 

populorum etc. 



Á' 

/yc^u^uc 

Vacuus 

vacuus negotys. aller geschäften entladen, pres 

opravyla. katéri nejma nizh opraviti. 

HifOLí í: DíCt. i , 692 



\ 

Unredreich, nesgovórn, kateri nejma obene 

gnade v'govorjenlu. IndiPertus, infacundus. 

H1POL1T: Dici H, 235 



/i/H*-C 

die Red hat weder hind noch fus.letú govor je*1 

nie nejma nug nikár glavé. 

nec caput,nec pes Permonis apparet. 

HIPOLIT: Dici. II, ms 



/Kt/fUiC&uc 

Inops, 

Inops auxily. der hülflos ist. katéri néjma 

pdmozhl. 

HIPOLII: DiCt. t * 306 



Intolerabilie, vnleidenlich, vnträgllch, das 

nicht zudulden ist. netarpedillv, all netar- 

pllv, kar se néjma tarpdjti. sýlnu tefhlik ne- 

přenes llv, nepřetarpliv. 

, 320 



(SUxhiA^hiit 

Intemperiae, das nagen im gewüoeen# tu glodáj- 

ne, grl říjne, klájne v* ti vájetl, de «Säen néjma 

ob^niga myröi inu posiiínka. 

H! POLIT: Diet. { , 313 



/iU-c/c 

Intemerandus, nicht zubeflecken oder zuschän- 

den- zhist, neomádefhen, neoskriínen, all lear 

'Táejiiia omádefhenu biti. 

HIPOUT: Diet. I » 313 



In feil Tibi lis. vneíiipfincilich. nepozhdtliu, 

neshutliv, neaha tebah, kat ér i néjraa nofcéniga 

poBhtítka* 

H1 POLÍT: Diet. í , 303 



dae keinen geruch hat« nedifhezh, nefiMi^dezh, 

kar noblniga shraaiia nejna» inoáoams, inodo- 

ratus. 

HiPOLIT: Dich IF, 73 



/twteÁ 
\ 

/Oid 

Unbe^edt.ne3gov5ren,ner5zhen v'govorj^níu;kateri 

nejma nobene gn de govoriti «Indi rertua.infacundué., 

Ineptus in dicendo. 

, ^ . 228 
HIPOLIT; Dici. !f, 



T 

^ fyl^&£S A*y/ 

/$~iúícc^ď dL*."/- /Cnt^Cti*, esue, rn^i^-et <n^ 

z4^4r. 

i 

HIPOLIT. Diet. 1.1P rop is j.^-/ 



'Je 

^)u/)íca^tc 

Proletářius, 

proletarj. schlechte leuth. gmajn, poredni 

vbógi ludjé, katéri nizh néjmajo koker dosti 

otrúk. 

H1D O L1T: Diet. 1 ^ 



/yi4.'sw~iCtyu< 

tíui-iinatio, 

qulbus nec äentes, nee ruminatio. katére fhivíne 

nikbr Pobe niti psö pr^Távéshka nejmajo. 

0p4; líeíSiikega besedila ni. 

HPOLIT: Diet * »578 



% 

Stabulum, 

non est hic stabulum nequltiae. bose leuth ha 

ben da kein bleibende statt, hudóbni ludye né 

maj o túlca j stanuválisaha. 

HlnOL!T: Dlet t * 



die wein seind in keinen werth, gelten wenig» 

vina fo dober kup, nejmajoobéne sojne. ja- 

cent precia vinoruia. 

MI POLIT: Dici II* 257 



/i^H 

Mutuus, 

animls mutuis amant. 

se v'mej sabo lubio, 

sie lieben einande 

fa lúbu imajo. 

HIPOLIT: Diet. I , 382 



/^7yt. li: 

Wolmögend Vnd gesund seyn._re dobru Imljtl, 

sdrav biti. utl valetudine, firme, belle fe 

habere. 

HIPOLIT: Diet. II,266 



< A m 

Quando pu^jna Comlttenda ©rt, acIgb Inftrultur et 

dlvlditur In Frontem ter^un, et alas Teu Comua. 

wann eine bchlooht Suhalton ist wirö eine Schlacht- 

ordnung ř;08 teilt Vnd wird eintet heile t in den Vor- 

trab Hachtrab, Vnd in die flöge1, kndar Te imá en 

boy d^rehati Te ta vojslca v'ono pobóyno verTto^ 

poCtóvi inu fe reedejly vHo Tpre^dno inu oajdno 

Trumo, inu v*te tropo na rtranéjh. 

H1POL1T. Diet: 
Orbis pictus, ^ 



JccC Á- 

Vena lit iura, leutiirnarckt. en t arg, all serayn, 

kir se ludye na prúdaj imajo. 

H1POLIT: Dkt 1 , 699 



AyyPC^ tc /$€ 

PlagrioneSf böae buben, die man süchtigen 

▼nd streichen soll, huddbni fántji, ketérl 

bi ae imé.lli y'atrdhu, inu pod ahíb© der- 

Hiáti. rtérzarji, sassapáshniki, inu nepafsa- 

j^nzi. 

H I POLI T; Diet. I #244 



4^ett ne 

Hartruia, 

rartris oburneis solura vortsre. mehr kosten 

anwenden, als tan nussen hat. veah ehpendájna 

oberníti, koker se núsa inái» 

HIPOLIT: Dlet. I 



'Á' 

Thermopolium, ort, da man warme speisen feil 

hat. "braterey. énu méjstu, leir se górfce spí The 

na prúdaj imajo. 

HIPOLIT: Dlel I ( 667 



zi" 

In Contraotlbus Oandide aoaturjpactle ct pro- 

aircis ftetur; in abhandlungen soll man rodlich 

Verfahren die Vortrage Vnd Suesagen halten: v'ßli- 

hongah Po iná p rovi slinu ándlati te p< códbe inu 

oblúbe dbrsháti; 

H1POL1T, Dl Cti 
Orbis pictus, 52 



^ne-^c fit 

templům, 

curla est toaplua Conniy. cie. das Rathiiaus 

let oln helliser ort, da man helleame anschläg 

geben sol. ta rothovsh je énu svétu méjstu, klr 

se laa bogabo.1ózha poevltovájne derfňatl. 

H1P0LIT: Dlct.l ,660 



//MjcÉC 

Jolbeflnden, sich v/ol befinden. Te dobru obahú- 

titi, poshútlti, Pe dobru beno fe habere. 

H1POLIT: Dici íf, 



Vale. gehab dich wol. dobru se imy, fdrav 

ostáni, bug te obári, Bug s'tabo. 

HIPOLIT: DiCt. 3 r 693 



Vale. 

valete mea defideria. gehabt euch víoI meine 

begirden. dobru se imejte moje misli inu fhélye. 

HIPOLIT: Dici, J , 693 



k /k 

Man hoffet Vil Von Ihm. od niega Te ima ve- 

liku vupanie.est in spe magna;optima de eo 

Ppes Concipitur. 

95 

HIPOL1T: Dici. II. 



u- 

Solent etiam Tranare aquas Paper rclrpeum fafoem, 

vel Tuper inflatas boura veTicas Man pflegt auch 

über das wasser Zuschwinrnien auf Einem -finsen- 

büschleln, oder auf aufgeblasenen ochsenblasen, 

fe tudi v'navádi imá zhes vodo plavati na búta- 

IFizah s'bizhka ali na napúhnenih volóvskih raihúrjih, 

H1POLIT, Diet.: 
Orbis pietus, 3 "y 



ede. 

Velabrum, ein Plaz mit Tüchern Vmhenkt darunter 

man feil hat. en plaz, ali prostor s'platnom 

pretegnen, pod katerim se kaj na prúdaj ima. 

H1P0LIT: Dkt. 3 » 



/0£ 

'•^erra eTt rotunda: propterea flngenda eft, duobus 

Henifphaeriiß. die Erde ist rund: derhalben ist 

sie Zubilden in Zvreen halblcugeln» Te semlja je 

okrogla: satoraj fe iraa ispodóbiti v'dvejih pol- 

kuglah• 

H1POL1T, DiCtjf 
Orbis picUs, 47 



das Zurrflnschen iot• voflilivu, pervofhlivu, ali 

kar Te lma^8helé.1tlf proPsítl, pogSrovatl, vo- 

rhíti. optabilo, optandum, tíxoptatum, oxpetendura. 

HIPOLIT; Dici íf, 258 



Á' 

Was ist mehr Zuwünschen. ka^ ima vesh pervo- 

fhenu biti, kaj Tg ima vezli vor^ti. quid op- 

tatius est? 

HIPOLIT; Die». II, 268 



4^}PC€ />* 

Refideo, 

fuspicio refidet in te. man hat den argwöhn 

auf dich, náte se ta vann ima. 

tiI POLiT; DiCt. i > 557 



Sanctus, 

arcamim et sanctum. was man verschweigen mus. 

kar se imli raraolzháti. 

HIP O LIT: Diet. 1 % 593 



/l/M. A*- 

Habendus, das man habsn soll, kar se ima 

imejt i. 

HIPOLIT: Diet. I ,266 



Ac 

Pruendus, ut fruendus ager. ein acker, darein 

man grossen lust hat. ena nýva ali pollě, na 

katerim se en vélik lusht, nuz, inu vThitek imá. 

HIPOLIT: Diet. I »252 



/tsHtesil ne 

Cpimus, 

opima praedia. nuzbare gütter, dauon man 

guette einkommen hat. núzne pristave, der- 

Phave od katerih se dobri prihodki imajo. 

HI POLIT: Diet. I > 415 



& 

Cenrualis, ut cenpualis forma. Ordnung auf was 

weis vnd Maas die schäzung zugeben ist. drdenga, 

na kaj s'eno visho inu mafso fe imá ta Tházenga 

ali Ttibra dáti, inu plazhuváti. 

0 L i •1 D ict. L > 88 



Sxpetendus, das zu begehren ist. karse imá 

proPsiti, pogéruvati, próshnie vrej den. 

HIPOLIT■ DicU I •225 



/ • 

rwv^*b«s sA^ts? Je /^-c« £' . 

H1P0L1T• Diet. Il9±ms)/4s* 



/ÍW-ežis /0^ 

Macellarius, ut macellaria taberna, laden da- 

rlnn man allerley speis verkauft, éna ftazdna, 

kir se vsáke sdrte shpírhe na pnídaj iraájo. 

HfPOLIT: Dkt. I , 352 



oč 

SepiaPia, ein ort, da man frömde vnd köstliche 

salb feil liat. énu mé j stu, kir se éna nefnána 

inu riiláiitna fliálba ali mafýku na prúdaj ima, ko- 

ker tryak 

HIPOLÍT; Diet. 1, 600 



<o~e 

MiTerandus, erbärmlich, mit dem man ein mit- 

leiden haben soll, reven, nadlofhen, s'katerim 

se ima poterpléjne ina vsmílejne imejti. 

HIPOUT; Diet. I - 370 



řropago, 

ad memoriam rempiternam aliquid propagare. ma- 

chen eines dings allezeit gedacht wird, sturiti, 

de se vselej ene rizhy spomyn ima. 

HIPOUT: Dlct.l, 518 



buffra^atio, Zustinanung In der wohl, v*kup 

Bhtiraojne, oli ie ohtimo poretoplojne v*óni 

iovoli, kadar se óden ima isvoliti. 

HI "OUT: Dlet. I • 641 



Praemonrtrator, lehrer, Vnterweiser. vuahenyk, 

podvuzhnyk, Pavka ráviz, kateri Pavka fixe inu poká- 

Phe kaj se ima Pnati, sturíti, inu dellati. 

H!POLIT: Diet. I , 496 



Incipiendus, das anzufangen ist. kar se imá 

Pazhéti. 

HIPOLIT: Diet. 1 , 290 



/>e 

Delinquo, uQndigen, fehlen, vnterregen 

lassen, das man thuen solten. grlfhíti, 

pregriThíti, fallíti, opuPťti, kar bí JTe 

issíjlu rturítl. 

H!P0L!T« Diet. I.(Přepis)' 
» j- f -j 



Dictatrix, Anweiserin, die einem angibt, 

was er thuen soll, savkasáufhiza, katrfra 

saukásh®, kar T® ima rturíti. 

HIPOL^T« Diet. G-*,s^ í186 



/yyyLC^C 

vade, vive, et vale. Gehe hin, lebe Vnd gehab 

dich wohl, pejdi, shivi, inu jimy Te dobru. 

HIPOLIT, D letí 
Orbis pictus, ! 0 



t 

Sanctus, 

Panctae l9g©s. gssäs di6 nia.ii niciit; übsrtrst csn. 

sol. postave, Icatere se ně jma j o prestopiti. 

HIPOLIT: Diet. 1 • 583 



OA^cOf ~iC( (Zec^ut ^ČZ&C''ČÍ &. 

•ilo^i />^'£/'/H /ési^aJci/ ač rytc^H^a 

SIST&SHsh, • v 

H!P0L1T• Diet. ItP^pis)^ /ýjz ^ 



si/yuc^t' <0^ 

Tollo, 

memoriam alicuis rei funditus tollere, machen, 

das eines dings gar nicht mehr gedacht wird, 

sturiti, de se éne rizhy cilu nobéden spomyn 

vezh nejma. 

HIFOLÍT: Diet, I , 670 



Serpens, 

serpens ejiciendus e domo, "bose leuth mus man 

niclit leiden im haus, hudobni ludyě se nejma j o 

v'hishi tarpéjti. prov. 

HIPOLIT: Diet., i602 



/isnt&io 

Praecurro, 

approbatio Cognition! non debet praeourrere. man 

soll ein ding eher nicht gut heissen, man habe es 

dan Zuuor verstanden, éna rejah se nejma poprej 

poterdíti, ampak de se je poprbj prou Tastopíla. 

ti!DOL!T: Diet. 1 , 491 



/CS/IA € 

Humanae Tortes non Tunt Iribuendae Fortunae aut 

^afui, aut Cyderum influxui das Menschliche glück' 

wesen ist nicht Zuzuschreiben dem Glöck, oder dem 

Zufall, oder des ^estirns Einflössen, ahloveski 

Trezhni ali nefrezhni is'hodiki fe ne^majo per- 

laftiti ali perpirsati ti frezhi, ali permerku; 

perpadku: ali noter vlytjú tiga osvejsdja 

HIPOlI I DicU 
Orbis picla s» o 9 



ií Jsyyi z l/C />€- 

ubi non habetur vinum bibltur Cerevifia: Zythus: 

wo man nicht wein hat, Trincket man das Bier, kir 

vina, ali kir fe nejma vinu tam fe pije ta vuol: 

hipout, Olcli 
- 



iro /tVKCH/ PC 

Herno expllotur9 aut Laedaturi fuum Culque -^ri- 

buatur: niGoonä coli bcotolilon oder tfcrlocot} 

•Jodon dac Geiaige cococon nerdcm: nobod^n Po 

üejaa obr*pati9 all poPhkodltl ampak flcjdnimii 

tu fvojo danu biti: 

H1P0LIT, DiCtí 
Orbis pictusj 32 



Endlichf das ein end hat# konshliu, konahaPt 

konos iLiajogh. finalis, finibilie, finienduo 

teroinandus« 

HIPÖLIT; Dich 11,49 



^i,4iuiy'<TC 

fuper rtraoentum habono rtratum pluooun vel Cona 

oqulna refortun cun -k)diclbue et rtraguliB.ftber 

don Strohsaok habend "ein federbette oder ;ln wo- 

dražen Von Ro aha aren mit dem -Leylaihen Vnd -öett- 

deokaié verhu tl^a flanmateca ehakla inajósh eno 

blaoíno ali pémiso ali pak en madroa io shyne s' 

temi or^úiiarai inu c'o "ojard 

HIPOLIT, Dlet.; 
Orbis pictus, ^ 



/íyMC-Á, 

. . ^ 

e- 

Habhaft« promoshen, bogat, imeózh, imozh. 

dives, opulentus. 

HIPCUT: Dici. II, Q, 
o3 



sisyu-e-u c 

_e 

habens Pecura molorsum, qul munitus ei't contra lupos 

millo. bey sich habend den Rüden, oder Schafhund, 

der bewaffnet ist wider die wölffe mit dem Stach- 

lichten halsband« per Pebi imejozh Iniga ovzhjiga 

pfa, Tcateri je oroshen super vouzje, s'enim bodé- 

zhim ogérljqm ali grebénam. 

HiPOLlT, DiCt: 
Orbis plctus, «9 



■ /- 

eye 

Vermöglich. oblaftliu, s'oblastjo obdan, ob- 

laft imejozh, oblaTtojézh, poteptate prae- 

ditus. 

HIPOLIT: Dicf. ii, 213 



á: /i/h*£ 
■ t ^ 
AWV&XfC 

líoldjcúnstis.priásenjdólierjdobrútliujsa lúbu 

imeózh. Aiaicustfavens,benignus,bene affectus 

erga aliquem. 

95 

HIFOLIT; Diet. li. 



Perainans, der sehr liebet, sýlnu lubebzh, 

lubu imezh. 

ÜIPOLIT: DÍCt. I ^ 444 



HIPOLIT; Diet. I ^ 



Habitma, gehabt, geachSzt, geachtet, ±mhnt 

derfh^n, Imfejt, pofs^deii, Ttim^n, áhtan, pre- 

rtim^n* 

H I DOLIT; Diet. I .266 



HIPOUI: Diet II, ?t 



~ífrfbpC4. tu^o~£^y. 'C+tc^&y. 

H IP O LIT; Diet. I / 



'OT/ 

• ''<st*<ýt4Si^fa*C e^ClSiy*< • 

aU^O. 

si'sLAm 

HiPOLIT; Dicf, 


